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МЕЗДУНАРОДНЫЕ ПАКТЫ О ПРАВАХ ЧЕЛОВЕКА 

Доклад Комитета по правам человека

Записка Генерального секретаря

По просьбе Комитета по правам человека Генеральный секретарь 
настоящим имеет честь препроводить текст общего замечания, принятого 
Комитетом по прав sum человека на его 565-м заседании (двадцать третья 
сессия) 2 ноября 1984 года согласно пункту 4 статьи 40 Международного 
пакта о гражданских и политических правах.
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ПРИЛОЖЕНИЕ

Общее замечание, принятое Комитетом по правам
человека согласно' пункту 4 статьи 40 Международ­
ного пакта о гражданских и политических правах

Общее замечание 14 (23) (статья 6)

1. В своем общем замечании 6 (16), принятом на 578-м заседании 
27 июля 1982 года, Комитет по правам человека указал, что право на 
жизнь, провозглашенное в первом пункте статьи б Международного пакта 
о гражданских и политических правах, является основополагающим пра­
вом, от которого не допускается никаких отступлений даже во время 
чрезвычайного положения в государстве. Это же самое право на жизнь 
провозглашено также в статье 3 Всеобщей декларации прав человека, 
принятой Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций
10 декабря 1948 года. Это право является основой всех прав человека.

2. В своем предыдущем общем замечании Комитет также указал, что 
высшим долгом государств является предотвращение войн. Война и дру­
гие акты массового насилия по-прежнему являются бедствием человечест­
ва и ежегодно уносят жизни тысяч невинных людей.

3. Будучи по-прежнему глубоко обеспокоенным числом человеческих 
жизней, уносимых во время вооруженных конфликтов с применением обыч­
ных видов оружия, Комитет отметил, что в ходе целого ряда сессий 
Генеральной Ассамблеи представители всех географических регионов вы­
ражали свою возрастающую обеспокоенность в связи с разработкой и рас­
пространением все более ужасных видов оружия массового уничтожения, 
которые не только ставят под угрозу жизнь человека, но и поглощают 
ресурсы, которые могли бы быть использованы для жизненно важных эко­
номических и социальных целей, в частности, в развивающихся странах и 
таким образом для поощрения и обеспечения осуществления прав челове­
ка для всех.

4. Комитет разделяет эту обеспокоенность. Очевидно, что разра­
ботка, испытание, производство и развертывание ядерного оружия пред­
ставляет собой одну из наиболее серьезных угроз праву на жизнь, 
нависших в настоящее время над человечеством. Эта угроза усугубля­
ется опасностью, что такое оружие может быть фактически применено
не только в случае войны, но даже в результате ошибки человека или 
механической неполадки.

5. Кроме того, само существование и серьезность этой угрозы порож­
дают атмосферу подозрений и страха в отношениях между государствами, 
что само по себе противоречит задаче содействия всеобщему уважению
и соблюдению прав человека и основных свобод в соответствии с Уставом 
Организации Объединенных Наций и международными пактами о правах 
человека.
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б. Производство, испытание, обладание, развертывание и црименение 
ядерного оружия должно быть запрещено и признано преступлением про­
тив человечества.

?. В соответствии с этим Комитет в интересах всего человечества 
призывает все государства, являющиеся и не являющиеся участниками 
Пакта, принять в одностороннем порядке и на основе соглашений неот­
ложные меры, чтобы избавить мир от этой угрозы.


